


Imersos em uma selva urbana cercada pela exuberância da flora exótica brasileira, trouxemos 

plantas de espécies incomuns com o frescor das nuances de verde em uma mata aberta que 

propõe a integração do visual urbano junto do contato com a natureza ao ar livre. A Coleção 

Acquablock traz estampas de folhagens contemporâneas com elementos tropicais, em versões 

com fundo escuro e outras em tons suaves, ideais para quem deseja decorar com sutileza os 

ambientes que precisam da praticidade do acabamento impermeável Acquablock da Karsten Decor.

Immersed in an urban jungle surrounded by the Brazilian 
exotic flora exuberance, we’ve brought unusual species 

of plants with the freshness of green nuances, in an open 
forest that proposes the visual urban integration with the 
contact with the nature in the open air. The Acquablock 

Collection brings contemporary foliage prints with tropical 
elements, in dark-colored and soft-toned versions, perfect 
for those who want to subtly decorate the environments 

that require the practicality of Karsten Decor’s Acquablock 
waterproof finishing.

Sumergidos en una selva urbana rodeada por la exuberancia 
de la flora exótica brasileña, hemos traído plantas de especies 

inusuales con la frescura de las matices de verde en un 
bosque abierto que propone la integración del visual urbano 
junto al contacto con la naturaleza al aire libre. La colección 
Acquablock trae estampas de follaje contemporáneo con 

elementos tropicales, en versiones con fondo oscuro y otros 
en tonos suaves, óptimos para quién desea decorar con 

delicadeza los ambientes que requieren la practicidad del 
acabado impermeable Acquablock de Karsten Decor. 



U M A  I M E R S Ã O
N A  N A T U R E Z A
O desejo de aproximarmo-nos da Natureza 

tornou-se constante diante de tanta influência 

urbana nas rotinas diárias. Deste anseio, surge 

a cor Greenery para transportar-nos do caos 

urbano direto para o contato com a Natureza. 

O verde cada vez mais presente nos ambientes 

com a decoração de plantas, provoca uma 

sensação rejuvenescedora e revitalizante. 

As estampas da coleção Acquablock trazem        

folhagens que utilizam uma cartela de cores 

para energizar-se com esse frescor. 

The desire of getting closer to Nature became 

constant in the face of so much urban influence in 

our daily routines. From this aspiration, the Greenery 

color emerges to transport us from direct urban 

chaos to the contact with Nature. The green color 

is increasingly present in the environments with the 

decoration of plants, provokes a rejuvenating and 

revitalizing sensation, and Acquablock collection 

prints bring foliages that use a color chart to get 

energized with this freshness.

El deseo de acercarnos a la Naturaleza se ha vuelto 

constante ante tanta influencia urbana en las rutinas 

diarias. De este anhelo, surge el color Greenery para 

trasladarnos desde el caos urbano directo hacia el 

contacto con la Naturaleza. El verde cada vez más 

presente en los ambientes con la decoración de 

plantas, provoca una sensación rejuvenecedora y 

revitalizante, además las estampas de la colección 

Acquablock  traen follajes que utilizan una paleta de 

colores para energizarse con esa frescura.

I N S P I R E 

R E S P I R E

R E N O V E



6 7F O L I

FOLI
21535/1
R/50 m 3330169
R/30 m 3330177

PILAR VERDE
21105/1
R/50 m 3214291
R/30 m 3214304

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

DUNA DESERTO      
11078/107
R/50 m 3148867
R/30 m 3148892

g R O V E

CAIOBÁ PALHA
18276/12
R/50 m 3330771
R/30 m 3330789

gROVE 
21539/1 
R/50 m 3330509
R/30 m 3330517

DUNA MARROM      
11078/104
R/50 m 3994970
R/30 m 3994988

DUNA DESERTO      
11078/107
R/50 m 3148867
R/30 m 3148892



8 9M A R A N T A  B E g E

DUNA JADE
11078/98
R/50 m 3979393
R/30 m 3979407

MARANTA BEgE
21532/1
R/50 m 3330045
R/30 m 3330053

NATIVE BEgE
21543/1
R/50 m 3330682
R/30 m 3330690

DUNA MARROM 
11078/104
R/50 m 3994970
R/30 m 3994988

DUNA DESERTO      
11078/107
R/50 m 3148867
R/30 m 3148892

M A R A N T A  P R E T O

DUNA PRETO
11078/91
R/50 m 3743098
R/30 m 3743101

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

MARANTA PRETO
21532/2
R/50 m 3330070
R/30 m 3330088

LAS TUNAS PRETO
21103/1
R/50 m 3214215
R/30 m 3214232



10 11F O R E S T

DUNA  PRETO
11078/91
R/50 m 3743098
R/30 m 3743101

LAS TUNAS PRETO
21103/1
R/50 m 3214215
R/30 m 3214232

FOREST
21533/1
R/50 m 3330100
R/30 m 3330118

S Y L V E S T E R

SYLVESTER 
21540 /1
R/50 m 3330533
R/30 m 3330542

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

CAIOBÁ PALHA
18276/12
R/50 m 3330771
R/30 m 3330789



12 13T R O P I C A L I  B E g E 

TROPICALI BEgE 
21538/2
R/50 m 3330461
R/30 m 3330479

NATIVE BEgE
21543/1
R/50 m 3330682
R/30 m 3330690

DUNA DESERTO      
11078/107
R/50 m 3148867
R/30 m 3148892

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

DUNA SCARLET      
11078/100
R/50 m 3994848
R/30 m 3994856

DUNA PISCINA      
11078/95
R/50 m 3895343
R/30 m 3895351

T R O P I C A L I  P R E T O

DUNA  PRETO
11078/91
R/50 m 3743098
R/30 m 3743101

TROPICALI PRETO
21538/1 
R/50 m 3330428
R/30 m 3330444

ILLIMANI PRETO
20763/1
R/50 m 3144969
R/30 m 3144977



15

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

DUNA MARROM      
11078/104
R/50 m 3994970
R/30 m 3994988

CAIOBÁ PALHA
18276/12
R/50 m 3330771
R/30 m 3330789

HERBAL MARROM
21536/2
R/50 m 3330223
R/30 m 3330232

DUNA CINzA
11078/92
R/50 m 3895254
R/30 m 3895262

DUNA PISCINA      
11078/95
R/50 m 3895343
R/30 m 3895351

H E R B A L  A Z U L

HERBAL AzUL 
21536/1
R/50 m 3330193
R/30 m 3330207

NATIVE CINzA
21543/2
R/50 m 3330712
R/30 m 3330720

ILHABELA AzUL
17819/7
R/50 m 3145052
R/30 m 3145060

DUNA MIDNIgHT
11078/103
R/50 m 3994945
R/30 m 3994953

DUNA TURqUESA
11078/105
R/50 m 3148701
R/30 m 3148719

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

14 H E R B A L  M A R R O M



17A L  M A R E

AL MARE 
21537/1
R/50 m 3330258
R/30 m 3330266

NAUTICAL BEgE
21542/2
R/50 m 3330657
R/30 m 3330665

ALANTA
21541/1
R/50 m 3330576
R/30 m 3330584

DUNA MIDNIgHT
11078/103
R/50 m 3994945
R/30 m 3994953

DUNA gRAFITE
21149/6
R/50 m 3330746
R/30 m 3330754

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

DUNA gRAFITE
21149/6
R/50 m 3330746
R/30 m 3330754

NATIVE CINzA
21543/2
R/50 m 3330712
R/30 m 3330720

N A U T I C A L  M A R I N H O

ALANTA
21541/1
R/50 m 3330576
R/30 m 3330584

NAUTICAL MARINHO
21542/1 
R/50 m 3330622
R/30 m 3330631

DUNA MIDNIgHT
11078/103
R/50 m 3994945
R/30 m 3994953

16



18 19

H I T S
DUNA MARROM      
11078/104
R/50 m 3994970
R/30 m 3994988

A L A M A N d A

ALAMANDA
21534/1
R/50 m 3330134
R/30 m 3330142

ILHABELA BEgE
17819/1
R/50 m 3551571
R/30 m 3675319

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

DUNA DESERTO      
11078/107
R/50 m 3148867
R/30 m 3148892



20 21R I V I E R A  V E R d E

ACAPULCO MARROM
18702/1
R/50 m 3742822
R/30 m 3742857

 RIVIERA VERDE 
18663/1
R/50 m 3742121
R/30 m 3742130

DUNA BEgE
11078/39
R/50 m 3073068
R/30 m 3653609

R I V I E R A  M A R R O M

ACAPULCO MARROM
18702/1
R/50 m 3742822
R/30 m 3742857

RIVIERA MARROM
18663/3
R/50 m 3742181
R/30 m 3742199

DUNA BEgE
11078/39
R/50 m 3073068
R/30 m 3653609



22 23R I V I E R A  A Z U L

DUNA MIDNIgHT
11078/103
R/50 m 3994945
R/30 m 3994953

RIVIERA AzUL
18663/2
R/50 m 3742156
R/30 m 3742164

I q U I T O S  M A R R O M

IqUITOS MARROM
20679/2
R/50 m 3144047
R/30 m 3144055

ILHABELA MARROM
17819/8
R/50 m 3145086
R/30 m 3145094

DUNA MARROM      
11078/104
R/50 m 3994970
R/30 m 3994988



24 25S A N T A  M A R T A  P R E T O

ILLIMANI PRETO
20763/1
R/50 m 3144969
R/30 m 3144977

DUNA  PRETO
11078/91
R/50 m 3743098
R/30 m 3743101

SANTA MARTA PRETO 
20685/1
R/50 m 3144560
R/30 m 3144578

M A C H U  P I C C H U  V E R M E L H O

MACHU PICCHU VERMELHO
20686/1
R/50 m 3144624
R/30 m 3144632

DUNA TURqUESA
11078/105
R/50 m 3148701
R/30 m 3148719



26 27M A C H U  P I C C H U  L A R A N J A

DUNA MIDNIgHT
11078/103
R/50 m 3994945
R/30 m 3994953

DUNA DESERTO      
11078/107
R/50 m 3148867
R/30 m 3148892

MACHU PICCHU LARANJA
20686/2
R/50 m 3144659
R/30 m 3144667

A T A C A M A  M A R I N H O

ATACAMA MARINHO 
20687/4
R/50 m 3144934
R/30 m 3144942

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

ILLIMANI MARINHO
20763/3
R/50 m 3145027
R/30 m 3145035

DUNA MARINHO
11078/71
R/50 m 3470539
R/30 m 3653641



28 29C A L I S   B R A N C O

DUNA PRETO
11078/91
R/50 m 3743098
R/30 m 3743101

DUNA CONFREI
11078/101
R/50 m 3994902
R/30 m 3994911

CALIS  BRANCO
19727/1
R/50 m 3994333
R/30 m 3994341

B A H A M A  P R E T O

BAHAMA PRETO
19693/1
R/50 m 3979181
R/30 m 3979199

DUNA PRETO
11078/91
R/50 m 3743098
R/30 m 3743101

DUNA BORDô
11078/73
R/50 m 3470555
R/30 m 3653668

ILLIMANI PRETO
20763/1
R/50 m 3144969
R/30 m 3144977



30 31M A Y A  B A Y  V E R M E L H O

DUNA BORDô
11078/73
R/50 m 3470555
R/30 m 3653668

DUNA BEgE
11078/39
R/50 m 3073068
R/30 m 3653609

MAYA BAY VERMELHO
19694/2
R/50 m 3981894
R/30 m 3981908

M A Y A  B A Y  B E g E

MAYA BAY BEgE
19694/1
R/50 m 3979245
R/30 m 3979253

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587



32 33S A R d E g N A  L A R A N J A

BORA BORA LARANJA
19730/2
R/50 m 3994686
R/30 m 3994694

SARDEgNA LARANJA
19726/2
R/50 m 3994503
R/30 m 3994511

DUNA MIDNIgHT
11078/103
R/50 m 3994945
R/30 m 3994953

DUNA JADE
11078/98
R/50 m 3979393
R/30 m 3979407

S A N T A R é M  J A d E

SANTARéM JADE      
19696/2
R/50 m 3979369
R/30 m 3979377

DUNA  JADE
11078/98
R/50 m 3979393
R/30 m 3979407

DUNA CINzA
11078/92
R/50 m 3895254
R/30 m 3895262

32



34 35S A N T O R I N I  A Z U L

DUNA MARINHO
11078/71
R/50 m 3470539
R/30 m 3653641

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

CAIOBÁ MIDNIgHT
18276/10
R/50 m 3994805
R/30 m 3994813

SANTORINI AzUL
19728/2
R/50 m 3994422
R/30 m 3994431

DUNA  JADE
11078/98
R/50 m 3979393
R/30 m 3979407

S A L I N A S  V E R M E L H O

SALINAS VERMELHO
18666/1
R/50 m 3742270
R/30 m 3742288

gUARAPUÁ VERMELHO
17804/4
R/50 m 3742776
R/30 m 3742784



37Z I M B R O S36 M A R I S C A L

gUARAPUÁ VERMELHO
17804/4
R/50 m 3742776
R/30 m 3742784

zIMBROS
17781/1
R/50 m 3550729
R/30 m 3675017

gUARAPUÁ VERDE
17804/1
R/50 m 3550460
R/30 m 3674878

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

DUNA VERMELHO
11078/82
R/50 m 3550508
R/30 m 3653722

MARISCAL
17772/2
R/50 m 3550885
R/30 m 3675157



38 39C A R A í V AM A R A C A í P E

MARACAíPE
17813/1
R/50 m 3550524
R/30 m 3674975

DUNA VERMELHO
11078/82
R/50 m 3550508
R/30 m 3653722

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

CARAíVA
17773/1
R/50 m 3550478
R/30 m 3674894



41g A M B O AB ú Z I O S

BúzIOS
17776/1
R/50 m 3550451
R/30 m 3674851

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

gUARAPUÁ VERDE
17804/1
R/50 m 3550460
R/30 m 3674878

ILHABELA BEgE
17819/1
R/50 m 3551571
R/30 m 3675319

gAMBOA
17774/1
R/50 m 3551563
R/30 m 3675271

40



42 43

DUNA PRETO
11078/91
R/50 m 3743098
R/30 m 3743101

DUNA MIDNIgHT
11078/103
R/50 m 3994945
R/30 m 3994953

DUNA MARINHO
11078/71
R/50 m 3470539
R/30 m 3653641

DUNA TURqUESA
11078/105
R/50 m 3148701
R/30 m 3148719

DUNA PISCINA      
11078/95
R/50 m 3895343
R/30 m 3895351

DUNA  JADE
11078/98
R/50 m 3979393
R/30 m 3979407

DUNA CONFREI
11078/101
R/50 m 3994902
R/30 m 3994911

DUNA BANDEIRA 
11078/84
R/50 m 3550494
R/30 m 3674932

DUNA gRAFITE
21149/6
R/50 m 3330746
R/30 m 3330754

DUNA CINzA
11078/92
R/50 m 3895254
R/30 m 3895262

DUNA MARROM 
11078/104
R/50 m 3994970
R/30 m 3994988

DUNA BORDô
11078/73
R/50 m 3470555
R/30 m 3653668

DUNA BEgE
11078/39
R/50 m 3073068
R/30 m 3653609

DUNA VERMELHO
11078/82
R/50 m 3550508
R/30 m 3653722

DUNA SCARLET      
11078/100
R/50 m 3994848
R/30 m 3994856

DUNA DESERTO      
11078/107
R/50 m 3148867
R/30 m 3148892

Tabela de
códigos



44 45

FOLI
21535/1
R/50 m 3330169
R/30 m 3330177

DUNA CRU
1/237
R/50 m 3756032
R/30 m 3653587

PILAR VERDE
21105/1
R/50 m 3214291
R/30 m 3214304

gROVE 
21539/1 
R/50 m 3330509
R/30 m 3330517

CAIOBÁ PALHA
18276/12
R/50 m 3330771
R/30 m 3330789

MARANTA PRETO
21532/2
R/50 m 3330070
R/30 m 3330088

LAS TUNAS PRETO
21103/1
R/50 m 3214215
R/30 m 3214232

MARANTA BEgE
21532/1
R/50 m 3330045
R/30 m 3330053

NATIVE BEgE
21543/1
R/50 m 3330682
R/30 m 3330690

FOREST
21533/1
R/50 m 3330100
R/30 m 3330118

ILHABELA BEgE
17819/1
R/50 m 3551571
R/30 m 3675319

ILLIMANI PRETO
20763/1
R/50 m 3144969
R/30 m 3144977

TROPICALI BEgE 
21538/2
R/50 m 3330461
R/30 m 3330479

TROPICALI PRETO
21538/1 
R/50 m 3330428
R/30 m 3330444

ALAMANDA
21534/1
R/50 m 3330134
R/30 m 3330142

NAUTICAL BEgE
21542/2
R/50 m 3330657
R/30 m 3330665

ALANTA
21541/1
R/50 m 3330576
R/30 m 3330584

NAUTICAL MARINHO
21542/1 
R/50 m 3330622
R/30 m 3330631

NATIVE CINzA
21543/2
R/50 m 3330712
R/30 m 3330720

HERBAL AzUL 
21536/1
R/50 m 3330193
R/30 m 3330207

ILHABELA AzUL
17819/7
R/50 m 3145052
R/30 m 3145060

SYLVESTER 
21540 /1
R/50 m 3330533
R/30 m 3330542

RIVIERA MARROM
18663/3
R/50 m 3742181
R/30 m 3742199

RIVIERA VERDE 
18663/1
R/50 m 3742121
R/30 m 3742130

IqUITOS MARROM
20679/2
R/50 m 3144047
R/30 m 3144055

MACHU PICCHU VERMELHO
20686/1
R/50 m 3144624
R/30 m 3144632

ILHABELA MARROM
17819/8
R/50 m 3145086
R/30 m 3145094

SANTA MARTA PRETO 
20685/1
R/50 m 3144560
R/30 m 3144578

HERBAL MARROM
21536/2
R/50 m 3330223
R/30 m 3330232

AL MARE 
21537/1
R/50 m 3330258
R/30 m 3330266

RIVIERA AzUL
18663/2
R/50 m 3742156
R/30 m 3742164

ACAPULCO MARROM
18702/1
R/50 m 3742822
R/30 m 3742857
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SARDEgNA LARANJA
19726/2
R/50 m 3994503
R/30 m 3994511

BORA BORA LARANJA
19730/2
R/50 m 3994686
R/30 m 3994694

ATACAMA MARINHO 
20687/4
R/50 m 3144934
R/30 m 3144942

ILLIMANI MARINHO
20763/3
R/50 m 3145027
R/30 m 3145035

CALIS  BRANCO
19727/1
R/50 m 3994333
R/30 m 3994341

BAHAMA PRETO
19693/1
R/50 m 3979181
R/30 m 3979199

MAYA BAY VERMELHO
19694/2
R/50 m 3981894
R/30 m 3981908

MAYA BAY BEgE
19694/1
R/50 m 3979245
R/30 m 3979253

SANTARéM JADE      
19696/2
R/50 m 3979369
R/30 m 3979377

SANTORINI AzUL
19728/2
R/50 m 3994422
R/30 m 3994431

CAIOBÁ MIDNIgHT
18276/10
R/50 m 3994805
R/30 m 3994813

SALINAS VERMELHO
18666/1
R/50 m 3742270
R/30 m 3742288

gUARAPUÁ VERMELHO
17804/4
R/50 m 3742776
R/30 m 3742784

zIMBROS
17781/1
R/50 m 3550729
R/30 m 3675017

gAMBOA
17774/1
R/50 m 3551563
R/30 m 3675271

MARACAíPE
17813/1
R/50 m 3550524
R/30 m 3674975

MARISCAL
17772/2
R/50 m 3550885
R/30 m 3675157

CARAíVA
17773/1
R/50 m 3550478
R/30 m 3674894

gUARAPUÁ VERDE
17804/1
R/50 m 3550460
R/30 m 3674878

BúzIOS
17776/1
R/50 m 3550451
R/30 m 3674851

MACHU PICCHU LARANJA
20686/2
R/50 m 3144659
R/30 m 3144667
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Atesta a qualidade superior da linha Acquablock®.

O Selo de Autenticidade Acquablock® foi criado para garantir uma compra segura e, 

principalmente, atestar a genuína qualidade desta linha de produtos desenvolvida pela 

Karsten Decor.

A Karsten Decor foi a primeira marca nacional a desenvolver um tecido com a 

exclusividade de ser impermeável, mantendo a qualidade e naturalidade têxtil.

A cada nova coleção, a marca investe em pesquisa e tecnologia de ponta em seus 

processos fabris. Essa evolução é contínua e traz para o consumidor o melhor design, 

qualidade e, acima de tudo, a confiança de uma empresa com 135 anos.

SELO QUE REPRESENTA MAIS DO QUE GARANTIA.

Acquablock® Seal of Authenticity was created to 

guarantee a safe purchase, and especially, to certify the 

genuine quality of this product line developed by Karsten 

Decor. Karsten Decor was the first domestic brand to 

develop a fabric with waterproof exclusivity, keeping textile 

quality and naturalness. With each new collection, the 

brand invests in research and cutting-edge technology in 

its manufacturing processes. This is a constant Evolution, 

bringing to the consumer the best design, quality and, 

above all, the trust of a 135-year-old company.

El Sello de Autenticidad Acquablock® se ha diseñado 

para garantizar una compra segura y, principalmente 

atestiguar la auténtica calidad de esta línea de productos 

desarrollada por Karsten Decor. Karsten Decor fue la 

primera marca nacional en desarrollar una tela con la 

exclusividad de ser impermeable, manteniendo la calidad 

y naturalidad textil. A cada nueva colección, la marca 

invierte en investigación y tecnología de vanguardia en 

sus procesos fabriles. Esta evolución es continua y aporta 

al consumidor el mejor diseño, calidad y, sobre todo, la 

confianza de una empresa de 135 años.

ACQUABLOCK® É INTELIGENTE.
CONFIRA TODAS AS VANTAGENS.

Acquablock® is smart.
Check out all the advantages.

Acquablock® es intelegente.
Compruebe todas las ventajas.

PROTEÇÃO PARA RAIOS DO SOL
A proteção especial Acquablock® é muito mais resistente 
à ação do sol nos tecidos, mantendo suas cores com as-
pecto de novas por muito mais tempo.

SEM MANCHAS OLEOSAS
OU LÍQUIDAS
A tecnologia Acquablock® facilita o processo de limpe-
za e manutenção, pois evita o acúmulo de líquidos que 
ocasionam manchas.

OILY AND LIQUID
STAINS RESISTANCE
Acquablock®’s technology makes the 
maintenance and cleaning process eas-
ier, since it avoids the accumulation of 
liquids that causes stains.

STRETCHING RESISTANCE
The Acquablock®’s thread high resis-
tance structure makes its products highly 
resistant to stretching, avoiding fabrics 
wear and tears, maintaining then natural 
flexibility.

DURABLE, SIN DESHILACHADO
A estructura de alta resistencia de los hilos 
Acquablock®, gue pensada para evitar 
desgastes en los tejidos, de esta forma, 
ellos no pierden la flexibilidad natural y 
no se deshilachan.

IMPERMEÁVEL
Os tecidos Acquablock® são desenvolvidos a partir de 
fibras especiais, envolvidas por resina altamente resisten-
te, evitando que o contato com líquidos ou poeiras danifi-
quem o produto. Esse tratamento exclusivo garante ainda 
o arejamento entre os fios, ou seja, a peça não tem efeito 
“plastificado”, mas sim, um toque macio e agradável, ide-
al para almofadas, cadeiras e demais mobiliários de áreas 
externas. Tecidos com propriedades de impermeabilidade 
contra chuva e respingos de água. Não submeter o tecido 
Acquablock® a condições de chuvas severas. Tecido não 
indicado como impermeabilizante de objetos.

DURÁVEL, SEM ESGARÇAMENTO
A estrutura de alta resistência dos fios Acquablock® foi 
pensada para evitar desgastes nos tecidos, assim eles 
não perdem a flexibilidade natural e não esgarçam.

LIVRE DA FORMAÇÃO DE FUNGOS
Com a composição especial Acquablock®, fungos não 
encontram ambiente para se desenvolver, isso signifi-
ca que as peças estão livres de manchas causadas por 
micro-organismos como esses, desde que seguidas as 
instruções de uso.

O FIM DAS RACHADURAS
Com o acabamento Acquablock®, os tecidos mantém 
suas propriedades por muito mais tempo, já que o 
processo é feito diretamente nas fibras, otimizando os 
resultados da aparência e sua durabilidade.

RESPEITO À NATUREZA
Os tecidos Acquablock® são produzidos com tecnolo-
gia ecologicamente correta, pois em seu processo de 
fabricação, são utilizadas apenas soluções que não 
agridem o meio ambiente.

WATERPROOF
The Acquablock® fabrics are developed 
from special fibers, involved in highly resis-
tant resin, preventing contact with liquids or 
dusts, which may damage the product. This 
exclusive treatment also warrants ventila-
tion between threads, that is, the fabric has 
no “plasticized” effect, but rather, a smooth 
and pleasant feel, perfect for cushions, 
chairs and other external area furniture. 
Fabrics with properties of impermeability 
against rain and water splashes. Do not 
expose the Acquablock® fabric to severe 
rainfall conditions. Fabric is not indicated as 
object waterproofing.

SUN RESISTANCE
The Acquablock®’s special protection is 
much more resistant to the sun, maintai-
ning its colors with brand new aspect for 
much more time.

LIBRE DA FORMACIÓN
DE HONGOS
Con la composición especial Acqua-
block®, los hongos no encuentran ambi-
ente para desarrollarse, eso significa, que 
las piezas están libres de manchas cau-
sadas por este tipo de microorganismos, 
siguiendo las instrucciones de uso.

CRACKS AVOIDING
Fabrics can keep their features for much 
more time with the Acquablock®’s fin-
ishing, since the process is done directly 
in the fibers, optimizing its appearance 
results and durability.

ECOLOGICAL SENSE
Acquablock®’s fabrics are manufactured 
with eco-friendly technology, because, in 
its manufacturing process, only solutions 
that do not attack the environment are 
employed.

IMPERMEABLE
Los tejidos Acquablock® son desarrollados 
a partir de fibras especiales, envueltas por 
resina altamente resistente, evitando que el 
contacto con líquidos o polvos damnifiquen 
el producto. Ese tratamiento exclusivo ga-
rantiza incluso la aireación entre los cables, 
o sea, la pieza no tiene efecto “plastificado”, 
pero sí, un toque suave y agradable, ideal 
para cojines, sillas y demás mobiliarios de 
áreas externas. Tejidos con propiedades de 
impermeabilidad contra lluvia y salpicaduras 
de agua. No someter el tejido Acquablock® a 
condiciones de lluvias severas. Tejido no in-
dicado como impermeabilizante de objetos.

RAYOS SOLARES
La protección impermeabilizadora del Ac-
quablock® no garantiza la durabilidad de 
sus colores contra el exposición directa de 
los rayos solares.

FUNGI PROLIFERATION
RESISTANCE
Due to the Acquablock®’s special composi-
tion, Fungus don’t proliferate on its fabrics; 
it means that the pieces are free of stains 
caused by this kind of microorganisms, sin-
ce the instructions are followed.

SIN MANCHAS
OLEOSAS O LÍQUIDAS
La tecnología Acquablock®, facilita
el processo de limpieza y mantenimiento, 
porque evita la acumulación de líquidos, 
que ocasionan manchas.

EL FIN DE LAS GRIETAS
Con el acabado Acquablock®, los tejidos 
mantienen sus propiedades por mucho 
más tiempo, ya que el proceso es hecho 
directamente en las fibras, optimizando los 
resultados de su apariencia y durabilidade.

RESPETO A LA NATURALEZA
Los tejidos Acquablock®, son producidos 
con tecnología ecológicamente correcta, 
porque en su processo de fabricación, so-
lamente son utilizadas soluciones que no 
agreden el medio ambiente.
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O Acquablock® é um produto desenvolvido para 
decoração e revestimento de peças e mobiliários para 
áreas internas e externas. Para manter a beleza e a 
durabilidade incomparável do seu Acquablock®,
a Karsten Decor recomenda alguns cuidados.

Cuidados na aplicação
e manutenção do seu 
Acquablock®. CAres on AppliCAtion And 

mAintenAnCee of your 
ACquAbloCk®.
Acquablock® is a product create for the coating 
of upholstered furniture, chairs and shams, for 
both outdoor and indoor environments. 
Karsten recommends some cares in order to 
maintain your Acquablock®’s incomparable 
beauty and durability.

CuidAdos en lA ApliCACión 
y mAntenimiento de su 
ACquAbloCk®.
Acquablock® es un producto desarrollado 
para decoración y revestimiento de piezas 
y mobiliarios, dedicados a áreas internas y 
externas no expuestas directamente contra 
los rayos solares. Para mantener la belleza y 
durabilidad incomparable de su Acquablock, 
Kasrten recomienda alguns cuidados.

•	 Não deixar o seu Acquablock® exposto, continuamente 
às condições climáticas como sol, chuva e umidade 
excessiva. Assim, evita-se a formação de manchas de 
bolor e perda de resistência do tecido;

•	 Limpar diariamente a superfície do tecido, com pano 
umedecido em água na temperatura ambiente e secar;

•	 Eliminar sujeiras acidentais com pano limpo, esponjado 
ou papel absorvente, sem comprimir para dentro do 
tecido. Após a limpeza, não armazenar seu Acquablock® 
em local úmido;

•	 Aplicar os tecidos Acquablock® somente sobre espuma e 
madeira totalmente tratada com antimofo;

•	 Aplicar ilhoses na parte inferior das almofadas, como 
forma de escape de ar e umidade;

•	 Utilizar agulhas finas e linhas de poliéster nas costuras 
e, de preferência, fazer costura dupla, para garantir a 
impermeabilidade na costura;

•	 Não utilizar produtos abrasivos como escovas com 
cerdas, jatos de água, esponjas abrasivas ou produtos 
químicos (alcalinos e clorados), tais como detergentes em 
pó, solventes, cloro e outros.

siga esses passos básicos 
e aproveite os benefícios 
do seu Acquablock® por 
muito mais tempo.

Manutenção:

follow these basic steps and enjoy 
the benefits of your Acquablock® 
much longer. 

•	 Don’t wash in washing machine;

•	 Don’t let your Acquablock® exposed 
continuously to climate conditions such as 
excessive sun, rain and humidity. Thus, it is 
prevented the formation of mold stains and loss 
of fabric strength;

•	 Daily clean the surface of the fabric with cloth 
dampened with water at room temperature 
and dry;

•	 Eliminate accidental dirt with clean cloth, 
sponged or absorbent paper, without crushing it 
into the fabric. After cleaning, do not store your 
Acquablock® in a humid place;

•	 Apply fabric Acquablock® only on foam and 
wood fully treated with anti-mold;

•	 Apply eyelet at the bottom of the pads, as form 
of air and moisture escape;

•	 Using thin needles and polyester lines in sew 
and, preferably, to make double sew, to ensure 
tightness in the sew;

•	 Don’t use abrasive products such as brushes 
with bristles, water jets, abrasive sponges or 
chemicals products (alkali and chlorinated), 
such as powder detergents, solvents, chlorine 
and other.

siga estos pasos básicos
y aproveche los beneficios
de su Acquablock® por
mucho más tiempo.

•	 No puede ser lavado en lavadora de ropa;
•	 No deje su Acquablock® expuesto, 

continuamente a las condiciones climáticas 
como sol, lluvia y humedad excesiva. Así, se 
evita la formación de manchas de moho y 
pérdida de resistencia del tejido;

•	 Limpiar diariamente la superficie del tejido, 
con paño humedecido en agua en la 
temperatura ambiente y secar;

•	 Eliminar suciedades accidentales con paño 
limpio, esponjado o papel absorbente, sin 
comprimir para dentro del tejido. Después de 
la limpieza, no almacenar su Acquablock® en 
local húmedo;

•	 Aplicar los tejidos Acquablock® solamente 
sobre espuma y madera totalmente tratada 
con anti-moho;

•	 Aplicar ojales en la parte inferior de las 
almohadas, como forma de escape de aire 
y humedad;

•	 Utilizar agujas finas y líneas de poliéster en 
las costuras y, de preferencia, hacer costura 
doble, para garantizar la impermeabilidad 
en la costura;

•	 No utilizar productos abrasivos como cepillos 
con cerdas, chorros de agua, esponjas 
abrasivas o productos químicos (alcalinos y 
clorados), tales como detergentes en polvo, 
solventes, cloro y otros.

Roll 30 m / Roll 50 m. Roll width: 140 cm. Finishing: Water and oil repelling. Weight: 196 g/m2 Composition: 72% cotton and 28% polyester.

Rollo 30 m / Rollo 50 m. Ancho del rollo: 140 cm. Acabado: Repelencia al agua y aceite. Gramaje: 196 g/m2 Composición: 72% algodón y 28% poliéster.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
Rolos de 30 m e 50 m; Composição: 72% algodão e 28% poliéster; 

Largura do rolo: 140 cm; Acabamento:  Impermeável e antimacha. Gramatura: 196 g/m2

ESPECIFICAÇõES DE QUALIDADE:

TESTE CARACTERÍSTICAS

repelÊnCiA À ÁGuA
WATER REPELLENT | REPELENCIA AL AGUA

AATCC 22:1989

REPELÊNCIA 100 (Máx. 100)

repelÊnCiA À óleo
OIL REPELLENT | REPELENCIA AL ACEITE

AATCC 118:1992

REPELÊNCIA 6 (Máx. 6)

impermeAbilidAde
WATERPROOF | IMPERMEABILIDAD

COLUNA D`ÁGUA

100 (Máx. 100)

solideZ À friCÇÃo dA Cor
FASTNESS TO RUBBING | FRICCIÓN AL COLOR

ISO 105 - X 12:2001

SECO 4 (Máx. 5)
ÚMIDO 4 (Máx. 5)

solideZ À luZ dA Cor - Cores
LIGHT FASTNESS - COLORS | SOLIDEZ A LA LUZ - COLORES

ISO 105 B02:2001

7/8 (Máx. 8)

resistÊnCiA À rupturA
BREAKING STRENGHT | RESISTENCIA A LA RUPTURA

ISO 2062:2009

Min. 400 N

GrAmAturA
WEIGHT | GRAMAJE

NBR 10591-08; ISO 3801; ASTM D3776; ASTM D3887; BS 2474

+ / - 5%
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